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tgész évre . . . 10 frt — kr.
Félévre .... 5 * — »
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Egyes szám 4 kr.

Alap szellemi részét illető minden köz­
lemény a szerkesztőségbe (Nagy-ui-ntcza 

1702. sz.) bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben:
Telegdi K. Lajos könyvkereskedésében, 

és a kiadóhivatalban. (IMagy-uj-utcza 
1702. sz. alatt.)
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MEGJELEN ISTAFOINrHIXlSrx IFÉISTTÉÉt ÉS VASAKNAF KIVÉTELÉVEL

Hirdetési dij :
NéfY hasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések alku 
szenntjutányos áron vétetnek lel. Bélyeg 

díj minden külön beigtatúsert 30 kr

Hirdetést vagy reclámot magában f..gla o 
újdonság sora 50 kr.

Nyílttéri közlemények minden petit sora 
50 krajczár.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztőség 
ben es kiadóhivatalban. (Nagy uj-utez» 

1702. sz. a.)

Kéziratok nem adatnak vissza.

A maris éli alávalósá.g.

Bámulattal s a legnagyob megbot­
ránkozással olvassuk a hirt, I hogy egy 
fölbujlott oláh néptömeg Vlsváry Pál 
emlékoszlopát Mari sei ben feldúlta.— Te­
hát itt Magyarországon, hol mindenütt a 
mi nemzetiségünk dicsőségét és elmúlt 
nagy tetteit kellene hirdetni minden em­
lékoszlopnak, ami hősünknek emlékét 
dúlják fel azon nemzetiség utódai, kik 
ugyan e hőst a harcz nehéz napjaiban 
kegyellenül megölték.

És Magyarországon, — melynek té­
réin teljes biztonságban mered az ég felé 
Skariatin tábornok mausoleuma, ki azért 
jött, hogy segítsen szolgaságba verni a 
mi szabadsághoz szokott nemzetünket; 
melynek fővárosában érintetlenül áll 
Henzi emlékoszlopa, akinek utolsó ténye 
is a mi dicsőségünk, a mi keserves mun­
kánk eredményének megsemmisítésére 
irányult, — nincs biztonságban a ma­
gyar nemzet egyik hősének emléke, mert 
a gyáva államférfiak nem éreznek elég 
erőt magukban arra, hogy megfékezzenek 
egy banda oláh fanatikust.

Tudjuk, — mert szerencsére nem 
lakik bennünk oly vak gyűlölet az olá­
hok ellen, mint a milyent ők ellenünk 
táplálnak s igy nem tompul meg telje­
sen objectivitásunk, — hogy ez a csele­
kedet nem róható fel az egész hazai 
oláhság büneül; tudjuk, hogy az egész 
dolog inkább egy pár kétes exislentiáju 
izgatdnak a müve s hogy maga az oláh 
intelligentia is utálattal fordul el e tény­
től; — de azért nem tudjuk felmenteni 
az oláh intelligentst sem a bünrészesség 
vádja alól, mert nekik kötelességük volna, 
hogy népüket, testvérüket felvilágosítsák 
s ne engedjék, hogy a magyarországi 
oláh népet oly emberek vezessék, a kik­
nek egy müveit, vagy műveltségre törekvő 
nép soraiban utolsóknak kellene lenniök, 
mert sem képességük s becsületességük 
nincs arra, hogy milliók sorsa felett in­
tézkedni próbáljanak.

Lássa be végre az oláh intelligen­
cia, hogy az a tervszerű izgatás, a mely­
ben talán a rubelek is szerepet játsza-

A „DEBRECZEN“ TAMA«.
-A. kézelőié.

A hatvanas évek vége felé, gondolom 
1868-ban a Nyírség apró városait egy kis ko­
médiás-trupp vándorolta be: a Kovács Móricz 
színtársulata.

A társulat nem volt valami tulnépes, bár 
azt se lehetett rá fogni, hogy a tarok-par- 
thiehoz a szomszéd városi társulattól kellett 
kölcsön kérni partnert. — Állott tizenkét Iáé­
ból telibe.

Bejárták a nyíri mezővárosokat. Dolguk 
czudarul ment: a kurta nemesek nem jártak 
színházba, az urak a politikán kívül sem­
mivel sem törődtek, jobbpárt, balpárt egy­
más hajában, a színész uraknak pedig koppant 
az álluk.

Volt a társulatnál három ujoncz fiatal 
ember: Halmi Ferencz és Tihanyi Miklós, a 
két korán elhunyt zseniális művész és Abonyi 
Gyula, a nemzeti színház szorgalmas és hasz­
nos tagja.

Körülbelől akkor kezdte mind a három 
pályáját s illendő is volt, hogy ők koplalja­
nak legtöbbet, mert koplalának ők annyit, hogy 
Nyir-B.-ban nincs annyi füstölt oldalas, a mi­
vel pótolni lehetne azt, a mit akkor lenyelni 
elmulasztottak.

Együtt lakott a három jó barát egy kis 
szobában, a hova isten tudja, hogy fért be a 
három színész és az a tenger ábránd, mi a 
fejükben zúgott. Mert ha a jól megtermett Ti­
hanyi buvában egyet nyújtózkodott, az ab­
lakba emelte lábaival Halmit és Abouyit. — 
Viszont, ha Abonyi rá akart gyújtani hosszu- 
száru pipájára, a mely még pataki diákkorá­
ból maradt meg, a jószivü Tihanyi a pipa

nak, nem fog az ő nemzetük hasznára 
válni s legfeljebb azt okozhatja, hogy a 
magyar állam méltó eszközeivel bünteti 
aziXa tömeget, mely az ő butaságában 
csat ártatlan eszköze egy pár proletár­
nak, a kik ily oktalan izgatásokból élnek. 
Lássa be végre az oláh intelligenczia, 
hogy a román liga rugdalódzásai, melyek 
egy pár Magyarországból kivándorolt, 
vagyis inkább innen a törvény vagy a 
társadalom ítélete elől kimenekült égvén 
műve: előidézhetnek ugyan egy nemzet­
közi konfliktust, melynek eredménye be­
láthatatlan, de mely bármiként is dől el, 
az oláhok számára nem fogja meghozni 
az álmodott politikai Eldorádót.

És ha ezt belátják a magyarországi 
oláhok valódi intelligens elemei, bontsák 
ki az őrjöngök seregével szemben a jó­
zan ész és tisztességes hazafiság zászla­
ját és világosítsák fel népüket, nehogy az 
egy kétes harcz örvényébe sodorva, meg­
érezze az erősebb kezének súlyát s 
örökre elvágja maga elől az utat a mű­
veltség és haladás felé.

Ez az ö hazafias és saját népük 
iránti kötelességük; s e kötelesség telje­
sítésétől függ a jövő s e bérezés ország 
békéje, melyet az oláh nép főpapjai nem 
régen állítottak oda elérendő czél gya­
nánt. És az urnák 1892. esztendejében 
dicsőségesen uralkodó magyar kormány 
lássa be végre, hogy nem csak az köte­
lessége, hogy a Haynau szobrának és a 
sárga-fekete színnek tekintélyét megóvja, 
hanem hogy a haza békéjére vigyázzon, 
ha kell, a legvégsőig menő szigorral 
megtorlással. Mert téved az az olygarcha 
államférfin, ki most falusi magányában 
örül a nyár kelletneinek, hogy ez a nyug­
talanság »tüzi-játék« s eljöhet az idő, 
mikor belátja, hogy lehet még ebből tűz­
vész is, me y lönkre tesz mindent s mely­
nek folytó füstjét már most is érzi az, a 
ki tovább lát az orránál.

Belcsev gyilkosainak kivégzése.
Szófia, jul. 27. A Belcsev-perben hozoit Ítélet 
megerősítése tegnap este érkezett ide. A halál­
ra Ítélt Milarovot, Karagulovot, Popovot és Ge- 
orgievet ma reggel 5 órakor végezték ki a Cser­

helyére állt a sarokba, mert nem fért volna el 
a hat lábszár mellett még egy pataki pipa­
szár is.

A társaság felett pedig egyre sötétedett 
az égbolt s azonképpen feketedett a triumvi­
rátus fölött is. Gázsiról persze szó sem volt, 
osztalékra ment a fizetés s a vén sasok, ha 
helyűit a kasszába tiz forint, maguk közt osz­
tották el, a fiatalokra bízván, hogy ők meg a 
dicsőségben oszlakozzanak, mely az ifjúi lel­
kek előtt úgy is többet ér a mennyei üdvnél. 
Ok azt szívesen átengedik, hanem e helyett a 
jövedelmet tartják meg.

Mivel pedig Nyir-B.-ban és másutt is, a 
dicsőségnél -— bizonyos föntartások közt — 
többet ér egy jó vacsora, annáifogva a trium­
virátus ruházata rendre a zálogoshoz vándo­
rolt, elannyira, hogy már csak akkor emlékez­
tek vissza, hogy nekik valaha jó gúnyájuk is 
volt, ha az erőbeli fölényét néha csillogtatni 
szerető Tihanyi egy pár baraczkkal fölrázta 
koponyájuk alatt az emlékező tehetséget. — 
Elannyira, hogy végre a három daliának ösz- 
szesen csak két használható inge maradt, a 
melyek közül egy mindig mosásban volt s a 
másik használhatót rendszerint az vette ma­
gára, a ki valami nagyon fényes szerepet ját­
szott, például császárt, királyt, — a többi ki­
sebb karakterű embereknél, grófoknál, bárók­
nál, minisztereknél jó volt a nyakig gombolt 
kabát is.

Ilyeténképen békével megvoltak. De egy­
szer valami olyas történt, a mi megzavarta a 
szép rendet.

Bejött ugyanis a fogadó ivószobájában 
berendezett színházba tekintetes F o k t ö v i 
György ur, egy ottani földbirtokos és annyira 
megtetszett neki a mi Halmink (gondolom a 
»Tiszaháti libácská«-ban), hogy meginvitálta 
ebédre.

na Dsanija fogház udvarán, hol egy négy hu­
rokkal ellátott nagy akasztófa volt felállítva. 
•HZ elitéltek, a kik a vallás vigaszaiban része­
sültek , bátran és elszántan viselték magukat. 
Az ítélet felolvasása után Karagulov fölkiáltott: 
»Éljen Macedónia!« A másik három delikvens 
azt kiáltotta: »Éljen Bulgária!« A kivégzésnél 
jelen voltak : a térparancsnok, a katonai ügyész, 
a hadi törvényszék jegyzője, az orvosok, a ha­
tóságok képviselői és a delinkvensek rokonai, 
a kiket előre értesítettek a kivégzésről. A holt­
testeket a temető közelében fogják eltemetni.

BELFÖLD.
Lukács Béla és a horvátok. A

zágrábi kereskedelmi kamara elhatározta, hogy 
Lukács kereskedelmi miniszterhez üdvözlő kül­
döttséget meneszt, kérve őt, hogy mint elhunyt 
elődje, ő is szeretettel és buzgó figyelemmel le­
gyen Horvátország különleges nemzetgazdasági 
viszonyai iránt.

Felbujtóit oláhok merénylete.
Megírtuk tegnap egy kolozsvári távirat nyomán, 
hogy a gyalui havasok közt felállított Vasváry 
Fái szobrát az oláh tuzlók ledönlötték. Újabb 
hírek szerint a gaztett értelmi szerzői azok a 
dászkelek voltak, a kik Marótlag községében 
nemrég államellenes gyűlést akartak tartani. 
Ezek huj lógat lak fel több parasztot s rábírták 
őket arra, hogy az emléket szétdobják. Ez a 
gaztett is bizonyítja, hogy mennyire ellenségei 
ezek az állam testén élödő oláhok mindennek 
a mi magyar. A Vasváry-emléktől félórányira, 
a Funtinellen, a magyar államkincstár birto­
kán. ott áll évtizedek óta egy emlek, melyet 
oláhok állítottak fel. A magyarok nem érintet­
ték, nem bántották ezt az emléket soha, pedig 
eltávolítása feltétlenül indokolva lett volna. An­
nál szégyenletesebb az oláh túlzók most bizo­
nyított barbarizmusa.

KÜLFÖLD.
Bismarck rólunk. Bismarck rendki 

v ül érdekes kijelentéseket tett Németországnak 
Ausztria-Magvarországgal való szövetségéről' 
Azt mondofta, hogy a kik azt állítják, 
hogy ő ellensége ennek a szövetség­
nek, azok rágalmazók. — Ellenkezőleg, leg­
mélyebb meggyőződése, hogy Németországnak 
ragaszkodnia kell ehhez a szövetséghez, mely 
egyaránt válik előnyére Németországnak is, 
Ausztria-Magyarországnak is. Épp úgy rágal­
mazók azok is, a kik azt mondják, hogy ő ellen­
sége a kereskedelmi szerződésnek.

Szoczálista agitáczió az osztrák 
parasztok között. A bécsi szocziálisták az 
utóbbi id ben az osztrák földmi vetési néposz­
tály között is kezdik eszméiket terjeszteni. Úgy 
látszik, hogy ezek az eszmék a különben is­
tenfélő jámbor népnek hirdetett osztrák pa-

Kisütött a nap a triumvirátus fölött; bol­
dogság szállotta meg a kedélyeket, hogy ime 

: most egy közülök valóságos, igazi és nem ía- 
csirkés ezukorpapir-pástétomos ebédet fog enni. 
Tihanyi tuiboldog volt.

— Ferkém! — intette és oktatta egész 
nap, — azután okosan, illő reverencziával. 
A gombalevesből ne egyél sokat, mert a sült 
malacz sokkal nemesebb növény a gombánál, 

j Hanem bort, azt. igyál, szivem Ferkó, a meny­
nyit lehet, mert annál nincs nemesebb földi 

1 anyag. — Kivált a löpörtős csuszára . . . .
I arra, arra!

Abonyi pedig valóságosan neki lázadva 
gyűjtötte össze a staffirungot, mert illő, hogy 
Halmi tisztességes kondiczióban állítson be az 
úri famíliához. Maga szaladt el Lovasné asz- 
szonyomhoz, a mosónéhoz a másik inggel, hogy 
azt másnap délre okvetlen elhozza; attiláját 
(az is diákkorából maradt) tündöklővé puezo- 
válta, úgy szinten a Tihanyi nadrágját, mert 

I azé volt a legjobb. Mindezt Halmi húzta föl a 
nagy napra és mi sem hiányzott a dicsőség­
ből — csak az ing.

Hanem az késett. Negyed tizenkettőre, fél 
tizenkettőre járt az idő — és Lovasnénak se 

; hire, se hamva. Végre úgy háromnegyed felé 
elmegy az ablak mellett Lovasné, de uramfia! 
még csak oda se néz nekik.

Kiabálnak, integetnek kézzel-lábbal: hé, 
Lovasné lelkem, erre van a ház, nem arra, 
megálljon már galambom Lovasné, ide hozza 
az inget!

Galambom Lovasné meg is áll, csípőjére 
rakja a két kezét és imigy szól:

— Micsoda ? Kinek néznek engem, mi­
nek néznek engem, erre-arra a ragyogó csil­
lagját az uraknak! Még egy harisnyakötőt se 
addig, mig ki nem fizetnek. — Nem én! így 
mondtam !

rasztok között elég jó talajra találnak, mert 
egy, vasárnap Atzgersdorfban tartott szocziáiis- 
ta gyűlésben sok ezer paraszt vett részt s nagy- 
tetszéssel fogadták a bécsi szocziálisták beszé­
deit. A bécsi szocziálisták, ettől a sikertől fel- 
buzditva, jövő vasárnap Kremsben fognak szo- 
cziálista népgyülést tartani. Ha ezt a gyűlést 
is siker kiséri,akkor paraszt-szocziálista bizotl- 
ságokat fognak alakítani s a parasztok számára 
külön lapot indítanak meg, hogy abban elve­
iket kifejtsék s a parasztok leikébe beoltsák.

Sándor király, Szerbia uralkodója 
augusztus 2-ig marad Emsben. Persiani orosz 
követ Etnsbe utazott, mint hiszik, azért, hogy 
ellensúlyozza azt a befolyást, melyet Milán eset­
leg a fiára gyakorolhatna.

Ä férfi s nőnem társadalmi egyenjogúsága.
ii.

(K. I.) »Munka és nőnevelés« most a jelszó, 
mely hosszú álmából fölrázta a világot. Nem követ­
kezés ugyan, hogy a nők ügyvédek, orvosok, 
papok, államhivatalnokoknak képezzék magú 
kát, mert van sokféle más tisztességes életpálya 
is, mely elég biztosítékot nyújt létfentartásukra. 
Például : vannak különbféle ágú kereskedések, 
hol könyvvezetőkul alkalmazhatók. A nők sok­
féle kézmü-iparágat csak oly szerencsével űz­
hetnek, mint a férfiak, ilyenek : az arany- 
müvesség, czipészet, kefekötés, takácsság, szűcs 
mesterség, keztyü, kötél, szappan és gyermek- 
játékok gyártása, pipere üzlet, virágkészités, 
gomb- könyvkötészet, betűszedés, fényképezés, 
arczkép-festészet stb., ezek mind oly iparágak, 
melyeket bármely magas rangú nő is eltanul­
hat és rangján alólinak nem tarthat, mert ko­
runkban első a pénzkereset. Hol van még a 
férfi- és női szabászat, ez is elég jövedelmező 
pénzforrás. A munkásságnak ezen nagy hói d- 
erejü tényét legjobban megfejtette Korizmits ezen 
latin mondattal : ubi populus, ibi obolus. A hol 
a munkás kéz, ott a pénz.

A férjhez menésre kilátással nem bíró 
nőknek, mert a sors megtagadta tőlök a va­
gyont, mindenesetre nem ártana oly életpályát 
választaniok, melynek nem nagy költségbe ke­
rül a kitanulása s annak az üzletnek meg­
kezdése.

Az iskoláztatás úgy látszik, hogy fénye­
sebb eredményhez vezet, de nein oly önálló, 

I szabad, mint egy iparosnőé. Minden hivatalnoknő 
bizonyos hivatali órákhoz van kötve s hivata-

Galambom Lovasné tovaviharzott, a trium­
virátus pedig, miként ha villám sujto't volna 
közéjük, meredten bámult egymásra.

Oh ez sok volt! Egy hitvány ing miatt 
egy fejedelmi ebéd veszszen kárba s tűnjék el 
visszavonulhatlanul az idők rohanó folyamá­
ban. Lehetetlen. De az óra mutatója veszedel­
mesen közelgett a tizenketteshez ... és sehol 
se segítő kéz.

Halmi kétségbeesetten rezignált. Tiha­
nyit elhagyta humora, mely legrosszabb percz- 

1 ben is hu maradt hozzá s Abonyi hősszerel­
mes létére úgy le volt főzve, mint egy nyakon 
öntött furulyás. »Az a szegény Halmi 1 Isten, 
rettentő vagy sújtó haragodban.«

Egyszerre felugrik Tihanyi s az asztalra 
csap akkorát, hogy félannyi is elég lett volna 
egy ökröt leütni remekre.

— Megvan, fiuk. megvan ! Ez az ész, ez 
a fej ! Oda se neki Ferkó szivem, rendben 
van a dolog !

Ezzel előhúzott az ágy alól egy ócska lá­
dát s a zárjába taszította a kulcsot. A másik 
kettő a huszadik év emésztő kíváncsiságával 
hajolt föléje. Ugyan mi lehet abban ?

Tihanyi az aljából elókotorászott egy pár 
kézelőt s szó nélkül rávarta az attila ujjaira. 
Aztán rárivalt Halmira !

— Húzd fel !
Fölhuzá, pompásan állott. A kézelő mö­

gött ugyan csak pár foszlányból állott az ing­
ujj s az is a könyökig ért ; de a kézelő ki­
igazított mindent. Csak úgy vakított a fekete 
kabáton. Gallért épp aznap váltott.

Az ebédnél vidám társaság fogadta, ked­
ves hölgyek, barátságos urak, a kik mind 
nyakra-főre kínálták s jóízűen kaczagtak tré­
fáira. Olyan boldognak érezte magát, mint az 
angyalok a mennyországban, mert nem kell 
elfeledni, hogv a gombalevesből nem sokat
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lát mulasztania nem szabad, pedig sokszor van 
oly állapotban, hogy három-négy napig is ágy­
hoz lehet szegezve s a hivatal akkor szünetel­
het. A kézmüvesnő azt cselekszi, a mi neki 
tetszik, akkor fekszik le, mikor akar s akkor
kél fel, mikor kedve tartja.

Az iskoláztatás sokkal többe kerül, mint 
valami kézi üzlet elsajátítása és elkezdése, ke­
vesebb időt igényel, mint a jogi, orvosi, vagy 
papi s másféle hivatalos pálya. — Hozzá még 
azon nehézség is járul, hogy iskoláink nincse­
nek úgy berendezve, mint Amerikában, hol a 
nők a fiatal emberektől elkülönítve végezhetnek 
magasabb tudományokat. Itt vagy a fiatal em­
berekkel együtt, vagy pedig magán utón nagy 
fáradsággal és még nagyobb költség mellett 
kellene elvégezniük s ez mindkettő igen nehéz 
dolog.

Ha az államkormány szándékoznék a nők 
számara külön ily tanintézeteket felállítani s 
úgy berendezni, hogy az akadémiai tudományo­
kat kellő sikerrel elvégezhessék, először is iskola­
épületekről s aztán azok kellő berendezéséről, 
vegre tanerőkről s azok díjazásáról kellene 
gondoskodnia. De a mennyiben sajnos, hogy 
eddig még semmi alapja nincs, melyből ezekre 
fordíthatna, tehát az ily elmefuttatások csak 
elmefuttatások maradnak mindaddig, inig a női 
vágv e dermesztő tétlenségből föl nem ébred s 
föl nem kiáltja hatalmas szózatát : »Munka és 
nőnevelés, jöjjön el a te országod !« S ha ezen 
szózat valamely főrangú hölgy kedves ajkairól 
elhangzott, a sajtó hatalmára bizton számíthat, 
mely egész erejevel fogná támogatni. Es így 
mint tavaszi virág a földből, pompázva kelne 
erőre a női egyenjogúság, mely a hatalmas 
férfiak karjai alatt oly sokáig tetszhalott i zsib- 
batag állapotban nyögött. így a nők önmagu­
kat fogják egyenjogusitani, összébb vonják a 
házi kiadásokat, a megtakarított fölöslegből 
pénzt gyűjtenek. A rendkívüli fényűzésből ki­
vetkőzve, egyszerűség áll elő s a drága pénzért 
vásárolt rongy fodrok elhagyásából, melyek a 
nőket csak nehézkesekké teszik, milliókra rugó 
tőke lesz. Ha számtalan fény es mulatságaikról 
lemondanak, melyek szinte temérdek pénzbe 
szoktak kerülni ; ha egyszerű kelméjü, Ízletes 
öltönyben jelennek meg a nem fényesre díszí­
tett, de tiszta tánczteremben, éppen oly jól fog­
nak mulatni, mintha mindenki a legdrágább 
selyem uszályt viselné. — Az igy megtakarított 
pénzből bátrán telepíttethetik azon tanintézete­
ket, melyekben a nők magasabb kikepeztetést 
nyerhetnek.

Vannak nőegyletek, melyek erre azt fog­
ják mondani, hogy sokféle czéiva kell nekik 
adakozni s jótékony vigalmakat tartani. El­

hiszem és látom, hogy a borzasztó szükségek, 
melyek a nép között minden perczben uj meg 
uj alakban mutatkoznak, felforgatással fenyege­
tik a társadalmi közrendet ; de ka a hölgyek 
az ily jótékony mulatságokról lemondanának 
és az egyenjogúság szent czéljaira csak annyit 
ajánlanának fel, a mennyit a báli keztyükre s 
drága czipőkre szoktak költeni, bizonyára elég 
volna egy évi elpazarolt kincs egy oly intézet 
létrehozatalára s biztosítására, hol pártfogolijaik 
szabadon s kényelmesen elvégezhetnék a ma­
gasabb tudományokat. S igy a nők saját magu­
kat egyenjogusitanák.

az államnak most is vannak ugyan oly 
tanintézetei, melyekben a nők tanítóságot vé­
geznek és nőnevelökké alkalmaztatnak, de ezek 
képzése a magasabb tudományok mellett olyan, 
mint a homokpor az aranypor mellett. Ily szerű 
intézetekből kerülnek azok is, kik a távírdák­
nál, vásuti pénztáraknál, postáknál vannak al­
kalmazva s hivatalaikat oly szép eredmény­
nyel s lelkiösmeretes pontossággal vezetik, hogy 
panasz sehonnan sem hallatszik ellenük. Sőt 
sokszor hivebben és tisztábban járnak el, mint 
a férfiak, mert hazánkban eddig még nem for­
dult elő eset, hogy valamely pénzkezelő nő el­
idegenítette volna a reá bízott pénzeket, mint 
fajdalom, oly gyakran szokott történni az 
urakkal. Ennek egyszerű oka az, hogy a nők 
általában finomabb szerkezetűek lévén, nyilvá­
nos közmulató helyeken nem szoktak meg­
jelenni, nincs alkalmuk a költekezésre s nagyobb 
részben családtalanok, rendes fizetésűket ké­
nyelmesebben beoszthatják s ha e mellett még 
kézi munkájukkal is képesek havonta nehány 
forintot szerezni, önfentartásuk sokkal könnyebb, 
mint a férfiaké.

Jelen nőnevelésünknek valljuk meg, kissé 
téves iránya van, a mennyiben a nőnöveldei 
8 osztályt végzett s hazatért leánynövendék fél­
tudósnak tartja magát, pedig ez csak oly tu­
domány, mint midőn a fiatal ember érettséget 
tesz, de semmi egyéb pályát nem választ, mely 
után élei folyamán is boldogul élhetne. — Igaz 
ugyan, hogy a nyolcz osztályú végzett fiatal em­
ber pályaválasztás nélkül is juthat dijnoki ál­
lomáshoz, de a nyolcz osztályú végzett nők 
mik ? v így hova alkalmazhatók ? sehova. Férj­
hez mennének, ha elszánt vitézt tudnának meg­
hódítani. De a jó házi asszony és család-anya­
ságra is kevés perczent válik belőlük, mert 
alaposan nem tanulták azon ismereteket, melyekre 
a családfőnek oly égető szüksége van. De azért 
örömest mennek nőül, gyakran csak azért, hogy 
hajadonokul ne maradjanak s hogy a világi 
gúny elől meneküljenek. S ha igy a leánypárta

evett, lévén a sült malacz sokkal nemesebb nö­
vény a gombánál, és a bort, azt ivott a meny­
nyit lehetett, töpörtős csuszára és másra, vá­
logatás nélkül.

El éd után a férfiak a pipa tarlómba men­
tek s feketéztek. Mindannyian levetették ka­
bátjukat, csak Halmi nem. Foktövi bácsi un­
szolni kezdte :

— Vesse le kedves uramöcsém azt a 
kabátot, nem csinálunk ám mi annyi czere- 
móniát. Csak úgy van nálam, mint otthon.

Halmi arczát elfutotta a vér s dadogva 
válaszolta:

— Nem lehet, édes urambátyám . . . 
Illetőleg lehetne ... de a szokás, meg az or­
vos rendelte . . . igen. az orvos, mert felbőr- 
heveny-lecsapásban szenvedek . . .

Foktövi ur kaczagoL.
— Lárifári, kedves öcsém, ismerem a 

fajtátokat, mind ilyen szemérmesek vagytok 
első nap. No, kedves öcsém, nem lehet rá- 
piritani ennyi tisztességes emberre, le hát az­
zal a kabáttal !

Ezzel Foktövi meg kapta a kabát ujját 
s leakarta huzni Halmiról. De ime a kézelő 
a kezében maradt, a kabát alól pedig előkan­
dikált a foszlányos, könyökig égő ingujj. Meg- 
hökkenve csapta össze a kabátfeleket.

— Ejnye, no, nini, az én bolond fejem ! 
No semmi, semmi kedves uramöcsém. Hát hi­
szen jól van (folytatá hangosabban), az uram- 
öcsémnek nem kell levetni a kabátját, mert ő 
felbőrheveny-lecsapásban szenved ... no, ég 
már a fidibusz, kedves öcsém, szívja azt 
pipát, igy ni !

S a pipa füstje vagy mi, a vándorszínész 
szemébe két nagy könycseppet csalt, a mit 
úgy látszik Foktövi ur is észrevett, mert na­
gyon a kedvébe járt, a mig ott volt.

Másnap Halmi tizenkét darab pompás in­
get talált a lakásán. Sebők Zsigmond.

alól megszabadulnak, első dolguk férjeiket ra­
bokká tenni s fölöttük zsarnokoskodni. Aztán 
azon igyekeznek, hogy a férj tárczáját ök ke­
zelhessék s akkor nézhessenek bele, mikor nekik 
tetszik s ha lassanként a tárcza tartalma el­
párolog. a férjnek csak »csitt« marad, ne le­
gyen más gondja, csak a tárcza újabb meg­
töltéséhez látni.

Ily modern nevelésű kedves teremtések 
rendszerint kényelmesen szeretnek a pamlagon 
munka nélkül kedélyes csevegéseket indítani, a 
finom árnyalatú élezek elhangoztán egészségese- 

i két kaczagni. Megkövetelik férjeiktől, hogy ne­
kik szakácsnőt, szobalányt, szolgálót tartson, 
mert az imádott hölgyeckék nemcsak a finom 
elednek elkészítéséhez, ha.iem a főzni való ki­
adásához sem értenek. Itt aztán vagy a férj­
nek kell étrendezést vezetni, vagy a szakács- 
néra bízni, hogy vegyen mindenből annyit, a 
mennyi neki tetszik. S midőn a szakácsnő az 
eledeleket betálalja, a jó étvágyú fiatal asszonyka 
anny it csak tud, hogy az asztal mellé le kell 
ülni s finom kacsóiba evőeszközökét venni s 
ezekkel aífektálni, fogyasztani a drága ebédet. 
Csinos szobalányra is égető szüksége van, de 
olyanra, ki ne csak takarítani tudjon, hanem, 
midőn tündérszépségü asszonykáját öltözteti, 
társalgásra is képes legyen.

A legtöbb férfinak van legtöbb baja, — 
azon kívül, hogy családot is kell föntartania,

: irányában a kedves nő zsarnok és követelő 
j s a kizsarolt pénzt hasztalan piperére, fényűzé­

st czikkekre vesztegeti. Ha a leigázott férj csak 
parányit szereti is nejét, még saját kárával is 
teljesíti minden kívánságát, mert hölgye mű­
veltsége, mit a növelde nyolezadik osztályából 
kedves férjének ajándokul hozott, megköveteli.

A mostani körülmények között még a 
tisztviselőknek sem ártana mellék jövedelmi 
forrás után nézni, honnan legalább annyit me­
rítenének, mennyi a háztartás fedezését ké­
nyelmesre egészítené. Ezért volna jó, ha a 
tisztviselőnék értenének valamely rendszeres 
ipari foglalkozáshoz s az ebből származó biz 
tos bevétel mindig egyensúlyban tartaná a sok­
irányú kiadás mérlegét. De ez csak úgy lenne 
elérhető, ha az illető urak kissé engednének 
azon feszült gőgből, melylycl oly lenézöleg 
néznek végig azon polgárokon, kik becsületes 
kézműipar utján keresik kenyerüket.

Úgy hiszem, még mágnásainknak sem vá­
lik szégyenükre, ha gyárakat alapítanának s 
azok vezetéséhez értenének, mint péld. Angliá­
ban a lordok. Azok mindenféle gyárakhoz ér­
tenek s nem tartanak megalázónak semmi 
munkát, mely jövedelmet biztosit számukra.

A JÓ ÖREG MIKOLAI.
Rajz a lengyel társadalmi életből.

Irta : Sienkiewicz Henrik 
(Folytatás.)

Másnap a más vidékekre küldött embe­
rek is visszatértek, de ők sem voltak szeren­
csésebbek. Most már siratni kezdtük, mikor a

hatodik napon, épen mikor a papa irodájában 
további intézkedéseket tett, az ajtó alatt láb­
kaparás. dörmögés lett hallható, a miről Mi- 
kolaira lehetett ismerni Csakugyan ő volt, át 
és átfagyva, lesoványodva, fáradtan, bajuszán 
jégcsapokkal, úgy hogy alig lehetett rá is­
merni.

— Mikolai, az istenért! — kiáltott fel 
apám — hol másztál ez idő alatt ?

— Hogy hol másztam, mit csináltam ! 
zúgolódott Mikolai. — Mit csináltam volna ? 
Ustrzyckában nem találtam az urat, elmentem 
Bzinbe. Ott az mondták, hogy Pan Ustrychi 
épen tegnap ment Karolozokába. Oda is el­
mentem, de ott sem találtam többé. Hát nem 
mehet ő akár hová ? A maga ura. Ö persze 
nem gyalog szaladgál. A városba ment tehát, 
azt mondták, hogy ott dolga van. Ugyan mi 
dolga lehet ott ? Biró ő vagy csendbiztos ? 
Visszatérjek a nélkül, hogy dolgomat elintéz­
tem volna ? Végre ráakadtam a guberniumban 
és átadtam neki a levelet.

— Választ adott ?
— Adott ... de nem sokkal többet ér 

a semminél és a közben úgy nevetett. Urad, 
úgymond, csütörtökre hitt meg engem, te meg 
vasárnap hozod a levelet. Most már vége a 
vadászatnak. Erre újra nevetni kezdett. Itt a 
levél. — Miért ne nevetne ? Ki tiltja meg 
neki . . .

— Miit ettél az egész idő alatt ?
— A mi volt; tegnap óta semmit. Hát 

koplalok én ? Irigylik talán tőlem itt a levest, 
meg az ételt ? Nem ettem, nos hát most fo­
gok enni . . .

Ez idő óla Mikolai sohasem kapott fel­
tétlen megbízást és valahányszor elküldték va­
lahová, mindig megmondták neki, — hogy mi­
tevő legyen, — ha az illetőt nem találja 
otthon.

Néhány hónappal későbben Mikolai a 
közel városba ment vásárra lovakat vásárol­
ni, mert e téren kitűnő ismerettel birt. Este 
bejön a kasznár s jelenti, hogy Mikolai megjött 
a vásárolt lovakkal, de annyi verést kapott, 
hogy szinte belekékült, szégyel tehát mutat­
kozni. Apám azonnal hozzá ment.

— Mi bajod, Mikolai ?
— Verekedtem, válaszolt morogván.

Ezért az angol gazdag és hatalmas, hogy mü- 
iparon s kereskedelmen alapszik hazájának jó­
léte s boldogsága. — Az angol nem 
szorul csak a hivatali fizetésre, hanem gyárai­
ban dolgoztat s versenyképes, kitűnő minőségű 
gyármányaival elárasztja az egész világot, hon­
nan a pénz hónába vándorol.

Csak egy példát hozok fel, hogy egy értelmes 
és szorgalmas iparosnaa nemcsak Angliában, 
hanem hazánkban is van módja azon emberek 
sorába lépni, kiket honatyáknak neveznek. így 
a szegedi Bakay Nándor országgyűlési képvi­
selő, ki nemcsak az országházban megállja em ­
berül a helyét, hanem otthoni kötélgyárában 
száz meg száz munkásnak biztosítja létfentai - 
tását. A szegedi árvíz után nem közönséges 
házat, hanem palotát építtetett magának s a 
hozzá való i költséget bizonyára nem a képvi­
selői napi dijakból rakta össze, hanem gyári 
foglalkozás utján szerezte. Miért ne tehetnének 
igy mások is, annyival inkább, mert a szabad 
ipar részökön állana. A munka nem szégyen 
sem férfinak sem hölgynek. Ha valamely hölgy 
egyik vagy másik iparágat értené és folytatná 
a háznál, vagy gyárban, férje bátran végezhet­
né hivatali teendőit, folyna a munka s vele 
együtt az áldás mindenütt a megállapított terv 
szerint.

A KERESKEDELMI KAMARÁTÓL.
Iparosok figyelmébe.

A m. kir. államvasutak igazgatósága el­
tompult és uj reszelők és ráspolyok felvágisának 
egy évre való biztosítása iránt pályázatot hir­
det. Pályázati határidő 1892. augusztus hó 6-ik 
napjának déli 12 órája. Miről a résztvenni 
óhajtók oly fölhívással értesittetnek, hogy az 
erre vonatkozó részletes feltételeket az alulirt 
kereskedelmi és iparkamara hivatalában (N.-Hat- 
van-uteza 1445 sz. a.) a hivatalos órák alatt 
megtekinthetik. Debreczen 1892. julius 25. A 
kereskedelmi és iparkamara.

A közönség figyelmébe.

A nagyméltóságu kereskedelemügyi m. 
kir. miniszter ur 24,516 számú leiratával arról 
értesítette az alulirt kamarát, miszerint Deés 
város területén a háza'ó kereskedés — a fen- 
álló Lázalási szabályokban bizonyos vidékek 
lakóinak biztosított jogok épségben tartása 
mellett — eltiltatott, — miről az érdekeltek 
ezennel értesitettetnek. Debreczen, 1892. julius 
24. A kereskedelmi és iparkamara.

Kivitel Egyptomba.

A nagyra, kereskedelemügyi m. kir. mi­
niszter ur értesítette az alulirt kamarát, mi­
szerint az Egyiptommal fennálló kereskedelmi 
egyezmény értelmében 1892. julius hó 1-től 
kedve 10 %-nál magasabb vámdij-alá nem ve­
hetők a következő áruk ; u. m. nyers és moló-

— Nem szégyeled magad öreg, hogy a 
vásáron botrányt csinálsz. — Elvesztetted az 
eszedet ? öreg és ostoba ! Más embert elker­
getnék e miatt. Szégyeld magad. Bizonyosan 
részeg voltál. — Még te rontod el a töb­
bieket, a helyett, hogy jó példát mutatnál 
nekik.

Papa igazán dühös volt és ilyenkor nem 
szokott tréfálni. De legcsodálatosabb az volt 
a dologban, hogy Mikolai, — kinek a nyelve 
ilyenkor ugyancsak járt, most néma volt mint 
a hal. Konokul hallgatott, hiába kérdezték, 
nem lehetett belőle szót kihozni. Morgott az 
egyikre is másikra is és nem szólt egy szót 
sem. De ugyancsak megrakták. Másnap oly 
beteg volt, hogy orvosért kellett küldeni. — A 
kellő felvilágosítást csak az orvos adta meg 
Egy héttel ezelőtt apám rajtakapta az egyik 
írnokot, a ki rossz fát tett a tűzre, tisztes 
ségesen megverte tehát, úgy hogy megugrott. 
Erre valami Zoli nevezetű úri ember szolgá­
latába lépett, ki apámnak esküdt ellensége 
volt. A vásáron ott volt ez a Zoli ur, a mi 
volt Írnokunk és Zoli cselédei, kik ökröket 
hajtottak be. — Mikolait Zoli látta meg leg­
először, odament a szekeréhez és apámat 
ugyancsak szapulta. Mikolait nem maradt adós, 
a válaszszal és midőn Zoli nem szűnt meg 
piszkolódni, Mikolai az ostorral arczul csapta. 
Most az írnok és cselédek rárohantak Miko- 
laira és véresre verték. Apám sirt midőn azt 
hallotta. Roppantul megbánta, hogy Mikolait, ki 
az egész dolgot elhallgatta, még meg is dorgálta. 
Mikor jobban lett, apám barátságos módon 
szemére vetette ezt. Az öreg eleinte nem akart 
szólam", majd aztán szokás szerint a szakálá- 
ba morgott, végre erőt vett rajta az érzékeny­
ség és mind kelten sírni kezdtek. — Zoli urat 
apám párbajra hívta és a sváb hatalmas em 
léket kapott.

A doktor nélkül Mikolai önfeláldozó ne­
mes tette titokban maradt volna. — Ámde a 
doktort Mikolai egész más okból gyűlölte. El- 
bájolóan szép nénikém, az apám nővére, ná 
lünk lakott a házban. Végtelenül szerettem 
őt, mert ép oly jó volt, mint szép. Cseppet 
sem csodálkoztam azon, hogy mindenki sze­
rette, a sok közül a doktor is, ki fiatal, ér 
telmes és az egész környéken általánosan tisz­

telt ember volt. Azelőtt Mikolai is szerette a 
doktort, s őt pompás fiúnak is elnevezte, mint 
a ki jól megüli a lovat. De midőn a doktor 
gyakrabban jött látogatóba és Marynia néni­
vel szemben nem is titkolta szándékát, Miko- 
lainak a doktor irányában táplált véleménye 
teljesen megváltozott. Udvariasan bánt vele, 
ámde hidegen, mint valami idegennel. Azelőtt 
Mikolai néki is odamondogatott. Ha néha so­
káig nálunk maradt a doktor, Mikolai dör- 
mögve mondá neki, mialatt ráadta köpenyét : 
»No ugyan roppant szüksége van rá, hogy 
sötét éjjel botorkáljon. Ki látott ilyet !« De 
most nemcsak, hogy nem szidta, hanem ép 
ellenkezőleg néma volt, mint a kő. A derék 
doktor észre is vette, hogy hol a bibi és ha­
bár ép oly barátságosan mosolygott az öregre 
most is, mint ezelőtt, de azért, azt hiszem, 
nem igen örülhetett a dolognak.

A fiatal Aesculap szerencséjére azonban 
Marynia nénike egészen más érzelmeket táp­
lált "irányában, mint az öreg Mikolai. Vala­
melyik este ép úgy esett a dolog, hogy a hold 
igenis regényesen vjlágitotta meg a nagy szo­
bát, a virágos kert jasminillata behatott a 
nyitott ablakon, Marynia a zongoránál : »Jo 
guesta nőtte sogno«-t énekelte és doktorunk 
hozzálépve, reszkető hangon kérdé tőle, hiszi-e, 
hogy nála nélkül élhet ? A nénike úgy lát­
szik kételkedett ebben, mindenesetre azonban 
kölcsönös fogadások érték egymást, a holdat 
beidézték tanúnak és hihetőleg egyébb is meg­
esett, a mi ilyenkor megesni szokott. Szeren­
csétlenségükre azonban ép e pillanatban lép 
be Mikolai, hegy az uraságokat teához hívja. 
A jelenet, melynek tanúja volt, arra ösztönöz • 
te, hogy rögtön a papához rohanjon ; de nem 
találta a szobában, mert épen a majorban volt 
dolga. Az öreg tehát egyenesen a mamához 
futott, ki azonban mosolyogva megkérte, hogy 
itt ne avatkozzék a dologba. A megszégyení­
tett Mikolai elhallgatott ugyan, de azért egész 
este nem kevéssé bosszankodott és midőn a papa 
lefekvés előtt még bement szobába, Mikolai utána 
ment, megállt az ajtónál, mozgolódni és lábai­
val dobogni kezdett.

(Folyt, köv.)
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Iáit selyemfonal és selyem áruk, mindennemű 
zöldség és gyümölcs friss állapotban, szárazon 
és elkészítve, nyers és elkészített bőr, olajne- 
müek, esszencziák, anyagáruk, czement félék, 
kén és kénvirág, összetett gyógyszerek, szap­
pan félék, illat szerek, szalmakalapok, festékek, 
sózott, füstölt hús és halnemüek, vaj és sajt, 
mindennemű márvány és alabástrom munkák, 
látszerek, mathematikai, physikai, — sebészeti 
és vegyészeti műszerek, hangszerek, esernyők, 
ecsetek. Miről az érdekelt közönség ezennel ér- 
tesittetik. Debreczen, 1892. julius 25. A keres­
kedelmi és iparkamara.

Vállalkozók ügy elmébe.
A budapesti m. kir. VII. sz. csendőrke­

rületi parancsnokság a csendőrségi pótlókerel 
és lovasőrsök lótáp és zsupszalma szükségle­
tének biztosítása iránt 1892. szemptember hó 
10-ik napjára pályázatot hirdetvén, a részt- 
venni óhajtók erről oly felhívással értesittetnek, 
miszerint a részletes pályázati feltételek az 
alulirt kereskedelmi és iparkamaránál (n. hat- 
van-utcza 1445 sz.) a hivatalos órák alatt meg­
tekinthetők. Debreczen 1892. julius 25. A ke­
reskedelmi és iparkamara.

A debreczeni m. kir. 3-ik sz. honvédgya­
logezred parancsnoksága különböző helyeken 
állomásozó honvéd csapatok kenyér és zab 
szükségletének egy évre való biztosítása iránt 
1892. augusztus 8-ik napjának déli 12 órájára 
pályázatot hirdetvén, — a részt venni óhajtók 
erről oly felhívással értesittetnek, miszerint az 
ide vonatkozó további feltételek az alulirt ke­
reskedelmi és iparkamaránál (N.-Hatvan-utcza 
1445 sz. a.) a hivatalos órák alatt megtekint­
hetők. Debreczen 1892. julius 24. A kereske­
delmi és iparkamara.

Iparos vállalkozók figyelmébe.
A m. kir. államvasutak debreczeni üzlet­

vezetősége régi rendszerű mozgósítható tizedes 
és százados mérlegek, hídmérlegek és mérleg­
sulyok javítási munkálataira 1892. augusztus hó 
10-ik napjának déli 12 órájára pályázatot hirdet­
vén, a résztvenni óhajtók erről oly felhívással 
értesittetnek, miszerint az erre vonatkozó ál­
talános feltételek az alulirt keresk. és ipar­
kamara hivatalában (n.-hatvan-utcza 1445. sz. 
a.) a hivatalos órák alatt megtekinthetők. Deb­
reczen, 1892. jul. 23. A kereskedelmi 
és iparkamara.

A DEBR. ÁLLAMI FÖREÁLISKOLA IGAZGATÓSÁGÁTÓL.
A reáliskolai tanulók tandíjmentessége

Miután a tandíjmentesség ügyében már 
többen kérdezősködtek az igazgatóságnál, az 
érdekelt szülék és tanuló ifjúság tájékoztatá­
sára tudatjuk, hogy mindazon reáliskolai ta­
nulók, kik a múlt iskolai évben a Nagymélt. 
Vallás- és közoktatásügyi m. kir. minisztéri­
um rendelkezése alapján egyszer tandíjmen­
tességet nyertek, ezen kedvezményben újabb 
folyamodás nélkül mindaddig részesülnek, mig 
az állami reáliskolába járnak, kik tehát a múlt is­
kolai évben díjmentesek voltak, a jövő iskolai 
évben nem kell folyamodni a mentességért. 
Újonnan belépő tanulók díjmentességre csak 
akkor számíthatnak, ha az előbbi évről ka­
pott bizonyítványukban minden tantárgyból je­
les, vagy legalább is jó osztályzatuk van, és 
folyamodványukhoz az iskolai bizonyítványon 
kívül a városi hatóság vagy a szülék lakó­
helyéül szolgáló község elöljárósága által kiál­
lított szegénységi, vagy esetleg vagyontalan­
sági kiálitott bizonyítványt csatolnak. A folya­
modványok a nagyméltóságu vallás- és köz- 
oktatásügyi m. kir. Minisztériumhoz intézen- 
dők ugyan, de a reáliskola igazgatóságánál a 
beírások napjain, szeptember három első nap­
ján adandók be.

Városi közgyűlés.
Debreczen, julius 28.

Debreczen sz. kir. város törvényhatósági 
bizottsága — gróf Dégenfeld József főispán 
elnöklete alatt — ma d. e. rendes közgyűlést 
tartott, mely —- a mint előre lehetett látni — 
csak nagyon közepesen volt látogatva.

A közgyűlés megnyitása után olvas tátik 
a polgármesteri jelentés május és 
junius hónapokról. Megemlékszik a polgármes­
teri jelentés Kiss Áron püspök felavatásáról, 
József főherczeg debreczeni látogatásáról, a 
koronázási jubileumról s a hortobágyi kiállí­
tásról. A polgármesteri jelentés minden meg­
jegyzés nélkül tudomásul vétetik.

Lukács Béla köriratban tudatja keres­
kedelmi miniszterré történt kineveztetését. — 
örvendetes tudomásul vétetik s a miniszter­
hez üdvözlő felirat intéztetik.

Az igazságügyminiszter jun. 4-én leiratot 
intézett a város közönségéhez. — A miniszter 
tudatja a város közönségével, hogy csak az 
esetben hajlandó Debreczenben fogházat épít­
tetni, ha a város az igazságügyi palota építé­
sére 200 ezer forintot kamat nélkül 10 évre 
előlegez s ha a palota és a fogház, valamint 
a kerületi börtön számára ingyen területet ád. 
A jog- és pénzügyi bizottság csak telket java­
sol adatni, a tanács ellenben azt indítványozza, 
hogy telket ne adjon a város, hanem előle­
gezze a 200,000 frt építési költséget, de csak 
azon feltétel alatt, ha a kerületi • börtönt is 
Debreczenben építteti a kormány, a városi ma­
jorságot azon ne adja e czélra oda.

Dr. Bakonyi Samu nem fogadja el a 
tanács javaslatát. Nem lát méltányosságot ab­
ban, hogy a kormány újabb nagy áldozatot

kér a várostól igazságügyi czélokra, — kedve­
zés nélkül. A jogkereső közönség szempontjá­
ból kifogásolja azt, hogy az igazságügyi palota 
építése a város szélére terveztetik. A minisz­
ter követelését a várossal szemben tiücsigá 
zottnak tartja s egyik javaslatot sem fogadja el.

Simon ffy Imre szerint nem vagyunk 
Magyarországon még azon helyzetben, hogy 
ilyen áldozatok elől ki lehessen térni. A mi­
niszterek más városoknak is tettek hasonló 
ajánlatot s azok kaptak rajta. Közérdeket ké­
pez az, hogy a városháza a börtön-helyiségtől 
megszabadittassék. A jövőt tekintve, még áldo­
zatok árán is mindent el kell követni, hogy 
megszerezhessük mindazon nagy állami intéz­
ményeket, a melyeket lehet. —Városunk csak 
igy lesz nagygyá. Kéri a tanács javaslatának 
elfogadását.

J ó n a Dániel, ha nem is nagyon jó szív­
vel, de »félkényszerüség«-ből elfogadja a ja­
vaslatot. Zádor Lajos a vidéki jogkereső kö­
zönség szempontjából helyesnek tartja, ha az 
igazságügyi palota a varga-utczai részen, a 
vasúti állomás közelében építtetik. Elfogadja a 
tanács javaslatát.

Dr. Bakonyi Samu félreértett szavai­
nak helyreigazítása végett emel szót, gr. De­
genfeld József hosszabban foglalkozik a 
Bakonyi beszédével, mire a közgyűlés több­
sége elfogadja a tanács javaslatát. — Mig az 
igazságügyminiszterrel az alkudozások folynak, 
addig a törvényszék lakbérének 1893-ik évre 
való megszavazása függőben tartatik. Az igaz­
ságügyminiszter leirata szerint 1893-tól kezdve 
sajtóbirósag álliltatik föl mindazon városok­
ban, melyek királyi táblának képezik székhe­
lyét. A sajtóbirósag hatásköre az illető kir. 
tábla kerületére terjed ki. (E szerint tehát 
Nagyváradon is lesz sajtóbiróság, a mit a deb­
reczeni esküdtek, kik már annyit fáradoztak 
a nagyváradi urak sajtópereiben, bizonyára 
örömmel vesznek tudomásul.)

A miniszteri leirat a közép-európai egy­
séges idő behozatala tárgyában, továbbá a 
választó kerületek beosztása és a törvényható­
sági bizottsági tagok létszámának megállapí­
tása tárgyában kelt miniszteri rendelet — tu­
domásul vételik.

A szőlő-ragya (peronospora) elleni vé­
dekezést tárgyazó szabályrendelet Jámbor Fe- 
rencz, Dr. 6z. Szabó József, Szentesi István, 
Dr. Kovács Sándor, Somogyi Pál, Csanak Jó­
zsef, Dicsőfi József, Alföldi Gábor, Vásári Ist­
ván, Békéssy László, felszólalásai után 39 
szavazattal 24 ellenében elfogadtatott.

Határidő-naptár.
Julius 28. Városi közgyűlés.
Julius 30. Dalestély a nagyerdei vigadóban.
Julius 31. Az iparos ifjúság önképző egyletének 

közgyűlése.
Aug. 1. A zónaidő behozatala a közigazgatásban.
Aug. 2 Emlékünnepély a honvéd-temetőben.
Aug. 6. Hangverseny a debreczeni színházi 

nyugdíjintézet javára.
Aug. 6. Dohánygyári munkások tánczvigalma a 

nagyerdőn.
Aug. 15. Az építő iparosok faáru beszerzési 

szövetkezetének alakuló közgyűlése.
Aug. 23. Egyházkerületi közgyűlés kezdete.

Újdonságok.
* Vértesi Gyulától, az ifjú novellista 

nemzedék egyik legkiválóbb tagjától, »Sebek« 
czim alatt a jövő hó elején egy kötet elbeszé­
lés fog megjelenni. Öt hoszszabb elbeszélés lesz 
a kötetben : Megölt lélek. Becsületes ember. Az 
idealista. Lajos ur hangulatai. Egy gyönge pil­
lanat. A kötet 15 sűrűn nyomott ivén fog meg­
jelenni s megrendelési ára fűzve 1 frt 50 kr, 
diszkötésben 2 frt 50 kr, bolti ára pedig fűzve 
2 frt, diszkötésben 3 frt lesz. Megrendelhető a 
szerzőnél Debreczenben.

* Dalestély. A debreczeni dalegylet 
1892. julius hó 30-án, szombaton a nagyerdei 
vigadóban Mácsay Sándor karnagy vezetése és 
Rácz Károly zenekara közreműködése mellett 
zártkörű dal- és tánczestélyt rendez, a követ­
kező műsorral : »Szentelt hantok« Mosonyitól. 
»Suhog a szél« Zimaytól. »Dalszabadság« 
Marschnertől. »Búcsú« Riegertől. »Nyisd ki 
rózsám« Zimaytól. »Rákóczi«, zenekisérettel 
Hubertől. Belépli-dij személyenként 1 frt. — 
Család-jegy 3 személyre 2 frt. Kezdete este 8 
órakor. Egyleti alapitó és pártoló tagok sza- 
badjegye'ket használhatják. — A szabadjegy 3 
személyre érvényes, — a család többi tagja a 
belépti-d:j felét, vagyis személyenként 50 krt 
fizet. Alapitó vagy tagsági aláírást a pénztára 
dalestélyen elfogad. A kiknek pártoló tagsági 
szabadj egy ök folyó évi junius hó végével lejárt, 
szíveskedjenek aláiratkozni, hogy a szabadie­
gyek kiállíthatok s a dalestélyen már érvénye­
síthetők lehessenek. Az elnökség.

* Mesterséges étvágy. Pentzold erlangen! ta­
nár a »sósavas, phenitdihidro-chin azoIin«-bun állító­
lag egy oly szert fedezett fel, amely étvágyat gerjeszt. 
Ezen szernek hordereje tehát, tekintettel azon körül­
ményre, miszerint több betegségnél csak elgyengülés 
következtében áll be a halál, legalább is világraszóló. 
— Az uj szer, mely csak mérsékelt adagban vehető 
be, na-y adagban pedig veszélyes, oly csodálatos mó­
don fokozza az étvágyat és emésztést, hogy a betegek 
és gyengélkedők jó evőképesség mellett, még erő és 
súly tekintetében is sokat nyernek.

* Hamis pénzek. Nehány nap alatt 
kétszer érkezett hamis pénz Erdélyből a ma­
gyar államvasutak budapesti központi 
főpénztárába; a kolozsvári főpénz­
tár három nappal ezelőtt a többi pénz között 
egy remek utánzatu ötvenforintost küldött be,

mely zavarba hozta még a központ főpénztá­
rosát is, a ki pedig nagy pénzösmerő hírében 
áll és mégis csak hosszas vizsgálódás után ta­
lálta meg a hamisításra valló hibákat. — Rá 
másnap, ugyancsak Kolozsvárról, egy 20 fran­
kos aranyat küldtek be, mely platina utánzat­
nak bizonyult. Ezekből Ítélve, Erdélyben meg­
előzték Wekerlét és ugyancsak gyártják az 
»uj« pénzt.

* Dalestély. A városi dalárda jövő 
szombaton ismét dalestélyt tart a nagyerdei 
vigadóban. Ez alkalommal több olyan darab be 
lesz. mutatva, mely az országos versenyen fog 
előadatni. A közönség körében igen nagy ér­
deklődés mutatkozik ezen dalestélyek iránt, 
mert igy egyenkint bemutatóra kerül minden 
verseny-darab s a közönség is fogalmat szerez­
het magának azon nehézségekről, melyeket 
dalárdánknak le keli küzdenie, hogy méltó­
képen állhasson síkra a győzelem pálmájáért.

* Meghívás. A debreczeni kőműves
iparos ifjúság saját kebelében betegsegélyző 
pénztárt létesíteni óhajt, e czélból 1892-ik évi 
julius hó 31-én azaz vasárnap délelőtt 9 óra­
kor a »Margit fürdő« nagytermében gyűlést 
tart. Erre az érdekelt pályatársak tisztelettel 
meghivatnak. .___.

Asszony. V; v ' *y
Krassainé (szobában üíMSs'olvas.)
Szobalány (bejő): Egy levelet hoztak 

a nagyságának.
Krassayné: Levél? Adja ide (átveszi) 

Ugyan ki Írhatta (felbontja és olvas Közben- 
közben felkiált): Soha! soha! (tovább olvas) 
Hallatlan! (végrebefejezte a levélolvasást: kiejti 
kezéből és hátra dől a kereveten) Soha (Hirte­
len felugrik.) Arczátlanság! Egy Krassay mer 
még írni nekem! Nekem, kit másfél esztendeje 
nem kívánt látni ? És milyen fellengző szavak­
ban! Azt hiszi, hogy lépre csal megint? oh, 
nem. Elvett nőül, s aztán elhagyott. Jólvan. 
De ezzel vége! ne higyje, hogy én ismét hozzá 
megyek; oh, nem ! Soha. Még ha üdvöm füg­
gene is ettől. (Fel s alá járkál. Lágyabban.) 
Igaz, hogy szerettem; de csak szerettem. Most 
már ... már ... utálom (hevesen); igen, igen, 
utálom. LZ a legjobb szó. Utálom teljes szi­
vemből, annyira, a mennyire egykor imád­
tam.

Mindig máshova vágyott. Társaság, mu­
latság : ez volt mindene. És én? Én leshettem 
otthon, mikor reggel felé hazajött. Természe­
tesen ; útjában lettem volna. Nem udvarolha­
tott volna kénye-kedve szerint minden hölgy­
nek ... De most, nemde, már azt is megunta ? 
(csípősen) Ismét engem akar . . . »oh, mint 
vágylak látni és ölelni!« írja. De várjon csak 
férjem uram, majd megtanítom én ölelni! (le 
veti magát a kerevetre: pillanatig eszmél. Hir­
telen felugrik,) Ilyenek a férfiak mind. Mint a 
lepkék, egyszer erről, másszor arról a virágról 
szedik le a "bimport.. . (fel s alá járkál) — 
Ennyit még sem hittem volna félő! Oly 

■ hosszú idő óta nem látott és most egyszerre 
vágyik utánam. Azt írja, hogy beteg; hogy 
»gyengéd kezeimre, mosolygó ajkamra« volna 
szüksége, (komoran) Igen, majd ápolom, gon­
dozom, hogy azután, mint a madár, melyet té­
len át óvtunk a hidegtől, tavaszszal újra el­
elrepül, ismét faképnél hagyjon: »Boldoguljon 
asszonyom!« ezt fogja mondani (szilárdan.) De 
nem lesz ugv !Ha még olyan beteg is, még ha 
meghal . . . (gondolkodik.)Az volna csak valami, 
ha meghalna! Mennyi szép szem sírna utána! 
Hogyne, hisz oly szép, hogy ritkaság. (Eszmél.) 
Hátha éppen ez vakította el; talán épen ez 
okozta, hogy engem cserben hagyott, látva 
nagy kedveltségét. És mennyire fájt ez nekem 
akkor! . . . (gondolkodva jár-kel.) S ezt csak 
azoknak a nagyvilági hölgyeknek köszönhetem. 
Igen, csak azoknak! Körülvették, elédesgették 
tőlem. Pedig mennyire szerettem és mennyire 
szerethetném még most is . . . ha tudniilik ö 
is szeretne, (fel s alá járkál) Én Istenem te­
remtőm ! Mit csinálhat most ? Vájjon nagyon 
szenved-e? Igazán sajnálom. Szegény Endre! 
És ő is úgy eped mint ? . . . (felkiált) nem, 
nem úgy mint én! És nem szeretem őt; nem 
akarom szeretni! Még ha akár hogyan is kér­
ne, akárhogyan is kulcsolná össze kezeit és kék 
szemeivel akár mily esdőleg nézne is rám. Pe­
dig egykor mennyire elbóditott az ilyen tekin­
tete ! Még most is könnyezem, ha magam elé 
képzelem e pillantást Szegény Endre! Vájjon 
eped-e érettem ? (fülel) De hah! Mint ha 
lépteket hallanék. Igen ö az! Ismerem lépteinek 
zaját... Szivem mily erősen ver! (szilárdan) De 
nem! Nem békülök ki vele soha sohal(hallgatózik) 
Igen, ő az! . .. Most beszél... Jó !
. . . (szigorúan) Bátorság ! . . Soha ! . . . (Az 
ajtó nyílik.)

Krassay (belép): Elza !
Krassayné (felsikolt; fut): Endre ! (Zokog­

va férje karjába omlik.)

TÖRVÉNYSZÉK
Halálos ítélet. Körülbelül két évvel 

ezelőtt történt, hogy Egerben Juhász Sándor 
nyugalmazott városi pénztárost fényes nappal 
meggyilkolták s lakását kirabolták. A vakmerő 
rablógyilkossággal Paulik Fekete Mártont, Kis 
Brattkó Istvánt, Bordács Gábort és Pálos Tü- 
pörtős Jánost gyanúsították, a kiket csakha­
mar le is tartóztattak. Az utolsó közülök nem 
várta be a végtárgyalást, hanem, mintha csak 
sejtette volna sorsát, börtönében felkötötte ma­
gát. A többieket tagadásuk ellenére bűnösök­
nek nyilvánította az egri törvényszék s Pau­

lik Feketét és Brattkót kötélhalálra, Bordácsot 
pedig életfogytig tartó fegyházra ítélte. A bu­
dapesti kir. tábla a két elsőre nézve a halálos 
Ítéletet megerősítette, ellenben Bordácsot tel­
jesen fölmentette a vád alól.

Különfélék.
Az Etna kitörése folyvást tart, s mind 

nagyobb pusztítást, okoz. A legújabb római 
táviratok szerint Nicolosit csakugyan elérte 
végzete. — A szerencsétlen község csaknem 
teljesen elpusztult már. A környék lakos­
ságának nagy része koldusbotra jutott. — A 
hatóság a nyomor gyermekeinek 
naponta kenyeret és levest oszt ki, de alig ké­
pes a szerencsétlenek baját csak némileg is eny­
híteni. — A Vezúv is folytonosan hányja ki 
magából a füstöt és a lávát. Atrio del Ca- 
vollotól kezdve széles láfolyam ömlik le a 
völgybe. — A tűzhányó nagy tüzes köveket 
dobál ki s a füst valóságos felhőként fogja 
be fölötte messze területen az égboltot. — 
Palmairo tanár megerősíti, hogy a Vezúv ki­
törése összefüggésben van az Etnáével.

Rablóbanda Temesvár környé­
kén. Saághról azt Írják, hogy ott a tengeri 
földeken nehány nap óta egy tizenöt-busz fő­
ből álló rablóbanda tanyázik, melynek tagjai te­
tőtől talpig fel vannak fegyverkezve. A csendőr­
séget már értesítette erről a községi lakosság. 
Schachovszky József csendőrhadnagy már ki­
ment nehány csendőrrel Saághra, hogy üldö­
zőbe vegye a gazficzkókat.

Gondolatok.
Minden ember lehet boldog, ha meg van 

hozzá az a talentuma, hogy »tudjon« boldog 
lenni.

*

Gyönge védfal a gyűlölet ahhoz, hogy
a szerelem valamikor át ne jusson rajta.

*

A szépség olyan : mint valami veszedel­
mes politikus. Roppant gyanús szemmel nézik 
mindenhol.

*

Az idő. eme legnagyobb orvos egyetlen 
reczeptje: a türelem.

*

Mindent elért czél csak átmenet egy má­
sik czél eléréséhez.

*

Viszonzatlanul szeretni annyit tesz, mint
fütetlen kályha mellett melegedni.

*

Félre ösmerni valakit, azt mondják ször­
nyű dolog. Pedig sokkal könnyebb 
megösmerni. De előbbihez van akaratuk az
embereknek, mig az utóbbihoz nincsen.

*

Milyen legyen a nő ? Erre a kérdésre : 
egyszerűen a »divat lapok« adják meg a vá­
laszt, minden saison jöttével.

Kőbányai eertéeiislet
A sertéskereskedelmi csarnok jelentése.

Julius 26.
a) Hízott sertés árak : I. Magyar első rendű : 1. 

Öreg nehéz (páronkint 300—400 klgron felüli súlyban}
44.-----45.—. 2 Öreg közép (páronként 300—400 klg-
suiyban) 42.-----42.50 3. Fiatal nehéz (páronkint 320
klgron felüli súlyban) ——46 50 — 4. Fiatal közép (pá­
ronkint 251—320 klgr, súlyban 47.-----47.50 5. íiata
könnyű ípáronkmt 250 klgmig terjedő súlyban) 47.50 
49.— 11. Magyar szedett: 6. Nehéz (páronkint 280
klgron felüli súlyban) 42.50—43 50 7. Közép (pároukin t 
220—280 kilgr, súlyban) 45.-46.— 8. Könnyű (pá­
ronként 220 klgrig terjedő súlyban) 47.50— 49.— 111 
Szerbiai: 9. Nehéz (páronkint 260 klgron felüli suiybau- 
46.-46.50— 10. Közép (páronkint 220—260 klgr. súly­
ban) 46.—46 50— 11. Könnyű (páronkint 220 klgmig ter­
jedő súlyban) 47.-48.-----. Sertés létszám : julius 25
napján volt készlet 150,238 darab. A hisott sertés- 
üzletirányzata: változatlan. — Hizlalni való
sertés 16.— 18.—, malacz (4—11 hónapos korban i 
felhajtatott 3160 drb.

Budapesti gabonatőzsde» Julius 
27-én. Búza máj—jun. .— pénz —.— áru, Őszre 
7.98 pénz, 8.— áru. — Tengeri 1892 juli.— 
aug. 4"72 pénz, 4*74 áru. Zab tavaszra —"— 
pénz, —.— áru, őszre 5.43 pénz, 5.45 áru. — 
Káposztarepcze aug.—szept. 1105 pénz, 11.15 
áru.

Főszerkesztő : Szinay Gyula.
Felelős szerkesztő és lapkiadó: Kosa Barna.

Fömuukatárs : Dr. Bakonyi Samu.
(Szerkesztőség és kiadóhivatal: nagy-nj-uteza 1702. sz.)

Korona-sör!
Hal-paprikás!

Véber J. sörcsarnokában holnap pénte­
ken villásreggelire kitűnő szegedi hal-pap­
rikás lesz és kitűnő korona sör csapoltatik.

Egyszersmind vagyok bátor a n. é. kö­
zönséggel tudatni, miszerint ezentúl minden­
nap friss korona sört 1 pohár 10 kr és 
1 kancsó 15 krért fogok kiszolgáltatni.

A n. é. közönség becses pártfogásáért
esedezve, vagyok ,iszleleitel

Véber J.



Eladó ház.
Néhai Barcsay 1st
ván örökösei tulajdo­
nát tevő, Rózsa-téren, 
17-ik szám alatt fekvő 
emeletes ház és ondód! 
földje szabad kézből 

eladó.
A vételi feltételek megtudhatók

MÁRK ENDRE
ügyvédi irodájában, főpiacz, Vecsey-háznál. 
(316.) 3 — 2.

Szőllfí gazdák 
figyelmébe! 

Peronospóraellen való
permetezéshez

AZURINT
feloldva üvegszámra
úgy RÉZGÁLICZOT,

jegeczes SZÓDÁT
igen jutányos árban ajánl

Rickl József Zelmos.
(3) 60

Férfi ehifíon ingek
a birneves Scbroll-féle cliiMól 

I frl ifll kr,2 iri 2« ki',2 fri 60 ki
GALLÉROK,

kézelő Ik:,

NYAKKENDŐK,
harisnyák, keztyük.
Napernyők.

esernyők.
Kész mosó gyremek ruhácskák,
Brassói posztók,

TKICOT
Peruvien és Doskin.

SZABÓ LAJOS FIAI
CZÉGNÉL.

'X—

T “féle vasöntöde és gép gyár
yy A A A TV _részvénytársaság.

BUDAPESTED.
Gyip és Irodák VI KERÜLET, KÜLSŐ VÁCZI-ÚT.

Városig Iroda és raktár: Podmaniczky u. 14. —Fiók-raktár: Kerepesi-ut 77
Gőz- és jángánycséplő-készüléket

számos eleö dijakkal kitüntetett

szab. Schlick-féie 2 és 3 vasú ekék,
léljíió- s egyetemes aczel-ekéket,

eredeti SCHILCK és VIDATS-féle
egyviisii ekék, talajmiYelő-eszközök,

1116.) valamint 18 9.
S Cilii i: He le szab. „Haladás“

! Takarmány készítő gépek, darálók, őrlőmalmok és 
.1 mindennemű gazdasági gépek. Eredeti amerikai ké­

vekötő és marokrakó arató-gépek óz fűkaszáló-gépek Beállítható mezei vasutak sth

Minta-raktár DEBRECZENBEff: TRNKÄ FERENCZ urnái, Kis-Várad-utcza
[Előnyös fizetési feltételek, Legjntányosahb árak. Árjegyzékek ingyen 4» bérmentve

(8.) 98.—

Bűvészet
könyve, mely a maga nemében páratlanul áll 
a világirodalomban, 80 rendkívüli érdekfeszitö 
mutatványt tartalmaz a leghíresebb bűvészek 
kéziratai nyomán, pl. 1. egy tükör széttörése, 
mely ismét egész lesz, Hermann tanár által a 
szultán előtt produkált bámulatos mutatvány, 
2. aszfaltánczoltatás, 3. gondolatolvasás, 4. 
szetlemidézés, 5. egy élő ember eltűnése a né­
zők előtt stb. Minden mutatvány a legügyetle­
nebb kísérletező által is könnyen előadható. A 
mutatványok helyes kiviteléért jótállást válla­
lok, a bűvészet helyes kiképzését elfogadom. 
Számos ábrával ellátott müvem ára 1 frt 60 
kr, melyet az összeg előleges beküldése esetén 
bárhova is bérmentve küldök. Tartalomjegyzé­
ket és kivonatot a könyvből ingyen küldök 
bárhová. Budapest, Kertész-utcza 35 szám.

Friedman Simon.
(299) 3—3.

ff

Cogna c-quint-k i vonat.
Kitűnő, egészséges és tartalmas cognac pillanat alatti készítésére, mely a 

valódi franczia cognactúl semmiben sem különbözik, ajánlom e jónak bizonyult 
különlegességet. '

Ara l kilónak (elég UK) liter cognac készítésére) 16 frt o. é. Készítésére 
utasítás ingyen mellékeltetik. Legjobb sikerért és egészséges gyártmányért kei

Spiritusz megtakarítás é,„,t5
lülmulhatlan pallnka-ei ősitő-kivonatom által : ez az italoknak kellemes erőtel­
jes izet ád és csakis nálam kapható. Ára kilónként 3 frt 50 kr. (600—1000 literre 

_________________ használati utasítással együtt.
E különlegességeken kívül ajánlom még valamennyi e.sanozlámat, rum. ssilvapáUnka, törköly fű-

KS&«38* “ l”"“‘
B*-Arjegyzék ingyen.-»« RQLLÁK KÁROLY FÜLÖP

Egészséges gyártmányokért kezességet vállalok. essenczia különlegességek gyára PRÁGÁBAN.

• A (Tisztes képviselők kerestetnek.) ||fi|
(3I4-) 2-50.

U| temetkezési intézeti

DANKO MIHÁLY
jól berendezett

temetkezési intézete
DEBRECZEHBEN,

Czegléd-utcza 2155. szám alatt, a gyógyszertárral szemben.
Becses tudomására hozom, miszerint : a nagyérdemű közönség elismerő bi­

zalmánál fogva üzletemet fokozatosan oda fejlesztettem, hogy a temetkezéshez 
megkíván tató

érez, ±*a, és mindenneraiö.
behúzott, egyszerű és díszes koporsók,

halotti kellékek, gyászkocsik, legszebb kivitelben,
a gyászoló felek igényeihez mért

tisztességes olcsó árért
szolgáltatnak ki. Főtörekvésem leend ez után is a szolid verseny betartása 
mellett a szigora pontosság és figyelem.

Elvállalok mindennemű temetések rendezését, helyben, mint vidé­
ken. — Hulhszállitást minden irányban.

Érez, mű, ? élővirág koszorúk előállítását szalag felírással — vagy 
a nélkül a k >' kívánalmaihoz mért olcsó árért.

Kérve a n. é. közönség pártfogó támogatásá hogy a szomorodott 
felek igényeit továbbra is méltányosan elégíthessem ki.

Debreczen, 1892.
Kiváló tisztelettel :

(7) 10. DANKO MIHÁLY.

Nöi-ruhaszövetek, gyapjú voileok,
mosó voileok, batist, zephir, atlas^szatin

váesmak, kész fehérnemüek,
szőnyegek, függönyök, ágy- és asztalterítők

SZABÓ LAJOS FIAI
czégrxiél.

Leszállított árük az egész idény alatt.

Teled

Nyomatott a »Debreczen« nyomdájában nagyuj-uteza fKonrád-ház) 189J.


